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Vendég: Mi van vacsorára ?
Korcsmáros: Parasztgulyás és szalongulyia.
— Mi a különbség ?
— A szalongulváshoz asztalkendő és tiszteevőeszköz is jár.
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PAPANEK DANI
Budapesten.

Sag, kirem, a zember zaszony okkal nem 
zelkezgyen semmi se, mer ezek mindig zokosabb 
izs belesosabb megzakarja lenni, mind a firtijuhok. 
Mar in kerilbelul lebb mind busz ívig a Pezsten 
járt diznokkal, de nem tálán zasztat^ gondulja 
valaki, hogy a zizskolaba, hanem a Kebanyaba 
vitte íket hizlalnyi. Zelig a hozza, hogy soha 
zannyi baja nem meg volt velük, mind a zenyim 
menyaszonyaval, kilenossan mozs a zutolsó na- 
pogba itten Pezsten, hogy beva^arulnyi ment a 
zizlelokba. In zegyib nem csinált, sag mindig 
szálait hatul neki, mind a kizs Pincsi kutya. Teli 
nyomta zenyim kézit mindenfile pakkok izs ska- 
tújak, hogy zutanna vigyél, mindha in valami 
dinszteletbeli cs. kir. hordár volna. Zecer sag- 
ugyan, onespatz, trifan kivil, csebb híja, hogy a 
halai megtertint, turniillig, zahogy in a Nyuzejum 
elitt min, lattya feilen valami gembeji finyos. Míg 
in zaszlat gondulta magaba, bog az valami zet 
koronazs, azir zugy fimlik, hat mikor fel zakarja 
venni, zakkor ziszreveszi, hogy az nem zegyib, 
sag zegy nagy kepizs. Míg a zujja izs nekem zegi- 
szen vlzezs lett. Zahogy in zottan magaba mirge- 
lodik, izs karomkogya tótul a teremtisit neki a 
zesisz világnak. Zecerre zeül-hatul nekem szala- 
gya a villanyalozs vasúd. In majd a frászod meg­
kapta a zijiedsegtul. Kirem, ha in zakkor zet- 
veszili a lileggyelenlitit, hat zugy zeszelapittya 
nekemet aza villanyalozs, hogy kiment volna a 
hasábul mind a lekvár, zakit a múlt hiten zevett. 
De in zegiszen hidegezs virrel, mindegy zangolna 
lord, hirlelem zegy nagvod zugrolt haturul elire, 
hogy sag úgy repilt, mindha a Zelefank azuvi 
nagy praclija al regbesugta volna nekem. Zeszt a 
zenyim remkivili szartozs mortalija mir.denk csu- 
dalkozott, zegyszersmind gratulált a zenyim cse­
resznyés megszabadulasanak a halahu1. Kilenossan 
a mgvsasztizemnyocadik szamuzs Rongyer figyel­
meztette nekem, miszerint mazskor vigyázzon 
magara, mer itten a Pezsten ha hatul izs szeme 
nincs, zakkor zelviszi a zerdeg, fekip a zujam 
buta Paraztot, mind a zur, zaki zeltatogja a szá­

dat, mindha mozs izs zodhun a tragya tetejin pipa- 
zolna zizstalloba a zekerfarka alatt.

Továbbá az izs kicsid nagyom a szivira 
vette izs megszamarositotta, hogy zabba a ziz- 
ledba, zabol mink vasáruit, nekem figyelemba se 
vettik, sag mindig zenyim menyaszonyat cimetez- 
t k nagyságodnak, set a zegyik botozs leg Íny, zaki 
minked’ kiszolgálta, nekem mindig feltinosan, sag 
per Janozs“ titulálta, mindha in valami zinyazs 
va<ry kocsizs volna. Na ez mig izs zegy kicsid 
nagy szentelensig, zegy eszbe csavargós zereg 
zurat zigy lezalaesonyitani, mer hogy ecerin viseli 
magat, mind a Csabán szogta. Azir nyavajas 
Móric nem cseriinam a zapaddal se, mer nekem 
nem papirozsbul van a zinge meg a kragli. se nem 
zelfuttya magat a biciklin, mikor a szabója gyun 
a zadósagir. A zijen hincifinci zurfingokkat in 
zugy teszi, mikor in a Csaban in a haza elett kint 
ill nyáron, hogy ha mellette elmin, hirtelen zelibe 
teszi zen\im laba, hogy zorrara zelbukik. Tehad 
zesztet a pilda sag azir zitten felhozza, miszerint 
hogy nekem izs van zujam nagv, mind zakarmejik 
botozs leginynak a mivelcsige, ha izs nem a Pezs­
ten lakik.

Azir halai atta a Zistvannak, mikor a zenyim 
menyaszonya zasztat monta hogy hónap mink 
zulazik. Mingyar kezünk zeszepakkolnyi a hol­
mija, mig a Kukavec izs segitolta a ladakok lesze- 
geznyi, de nem keszonet benne volt, mer zahogy 
ín tartotta a szeg, i a kalapacsal zugy raja itett a 
zenyim zujjara, hogy a zegisz eklit nekem a szá­
jába kapta, izs majd zegy filorajig fillaban tancult 
szobába kerezi-keril a kakaveiket. Na in sag zaszt 
nizte, hogy a rokkonya, mer ha zegy zidegeny 
zugy megiti nekem, zakkor zodalapitya tigedet a 
falhó, zugy, hogy nvóc kimivezs három hitig nem 
tutta volna zonnid kibontani. Izs mig az a leg- 
szipebb, hogy zeszt a zenyim cseresznvitlen zese- 
tit kinevettik. Kilenossan a zaszony ok a hasat 
fogta a rehegistul, zamir in zujam dihezs lett. 
hogy nigy legmiveitos zeurokai nyelven turniillig 
tót, rác izs zolajul zeszekaromkotta a zapatokat, 
zahany sag vagytok, szemelenv diznók.

A zezs e azomba mar zelfelejtette zaszt a 
sertisokat, zamit in a zaszonyoknak megcsinált, 
izs a búcsúnak a zemlikja vigett, hogy mink haza- 
misz, vizavi a „Vig bolhánál“ cimetezett vend g- 
lóba zegy nagy vacsora rendelte meg, zabol a ieg- 
deriltosabb jókedviba mulattunk reggelig. Mig 
Budipezstnak a Sajtó izs kipviselozva volt a mink 
Bankettjan, a Klepecz Muki szerkezte, ki a frizs 
zujsag zárulja zegy krajcarir, is a Ilazafih Verái 
Janozs ponyiia, zaki zannyi sog szip versek 
monta, hogy mink neki szalfaladibul zegy k asz áru 
fonta, zamit i mazsnap mingyar be izs hagyta 
ramazhi a zivegesnal zemükul.

Mozs pedig sijeti mink, hogy a vasútra misz, 
Zatracena!
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ÓVATOSSÁG,Nem babonás.
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.— Ön tehát nem hiszi, hogy az opál szeren- 
isétlen kö ?

— Nem hizonv. Én az én opálgyürűmre 
innyit kaptam, hogy kiváitliatlam a téli kabátomat.

Mit gondozz, Gerti, hány éves vagyok ? 
Jaj, kérlek, nem akarok veled össze­

veszni.

Mai divat.
Biri: Jaj, mamutra, csak már nagy leány 

lennék.
Mama: Miért, picikém ?
Biri : Akkor én is viselhetnék kurta szoknyát.

XXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXXxXXXXXXXXXXX!

Kérdés.
Az orvos kimerülést kovstatált Magyarinál. 
És az oka: Aiuuka, vagy Élvezeté

Gyakorlat,

! .

hogy azért 
az iskolá-

Erről a gyerekről azt 
írt kitünően a halászáshoz,
ban tanulja.

mondják, 
mert nem — Istenem, ha a múltam is olyan szeplőt 

len lenne, mint a megjelenésem 1
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JVfondják, Nászútón.

logy Hisz a és Kör bér már MMm tolvaj­
nyelvet állapították meg s az ó szóíánjt szerint 
a sértő cs gúnyoló szavak csupa hiadgést és 
lukét jelentenek. Hja, gyakorlat tesei m mestert.

— Mondd, édes férjein, miért gyújtanak most a 
kupéban lámpákat 7

— Alagút közeledik.
— Mitől jó hát az alagút, ha lámpákat gyúj­

tanak ?

84 111 y a I ö r * é n e I.
— Hal képpel. —

4. ül.
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— lgy-e, hogy rohansz ! Rahaha’— Ej, de alkalmatlan otf az a Iratlra. De 
majd csak elkergetem 1

r~ Sicc, te kutya, mert megharanlsk. Gyere csak, kutya pajtás, nézd, milyen 
furcsa egy állat ül ezen a pádon l
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A vendéglőben.
Pincér: Leves, marhahús, kel-káposzta ... 
Falusi emberi Micsoda? Maga tegezni mer 

engem? Városi ember létére tudhatná, hogy így 
ülik kérdezni: Tetszik-e káposzta?
................................. ...................... „.„mmu,,,,, un,,, ....

öczszel.
Nos, kisasszony, hány hódítást tett a

nyáron?
Nem szoktam üzletről beszélgetni.

— Vau! vau! vau 1 Ezzel hamarosan el­
bántunk!

Biztos jel.
— Mit gondol, okos dolog az, ha valaki ma­

napság költeményeket intéz egy hőig) hóz, aki iránt 
vonzódik ?

— Komoly, szentimentális verseket ?
— Igen.
— Nos. ha felolvassa neki és a hölgy nem 

nevet, akkor elhiheti, hogy vonzódik magához.

Öröm
— És mi szerzett önnek nagy külföldi 

útjában legnagyobb gyón) őrt?
— Az, hogy nem értettem meg, amit a 

borbélyok fecsegtek.

Bandi becsületérzése
— Mi az, fiam, azt hallom, hogy összevesztél 

a kis Farkassal ?
— Igen, papa, meg kellett vele verekednem.
— Verekedni? Miéri?
— Megsértett, én pedig nem hagytam 

magamon száradni, hanem jót elpüföltem.
— Úgy ? Megsértett ? Jól tetted . ,. Nesze, 

flam, egy hatos. Hát mivel sértett meg?
— Mondott valamit.
— Mit?
— Azt nem mondhatom meg . ..
— Szép a diszkréció, fiam, de azért csal 

mondd meg.
— De talán nem is illik . . .
— Ha én megengedem, hát megmondhatod. „ 

Mit mondott?
— Azt mondta, egészen olyan vagyok, mint 

édes apa...

Megszokás.

— Egy kis szél még meg nem ijeszt. Meg­
szoktam, hogy csapják körülöttem a szelet
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Ugratás.
Hogy van a szép kutyád'/

El kellett távolitanom.
Miért ?
A hatóság akarta.
Megveszett ?
Dehogy!
Megmart valakit?
Nem bántott az senkit.
Tán ct harapták meg ?
Oh, nem merték volna bántani. 
Bántotta a szomszédságot az ugatással ? 
Ah, olyan csendes volt...
Hát miért kellett eltavolitani ? 
Megdöglött, szegény . ..

FELVONASKÖZBEN.

Különös,
hogy a lapokban nem jelent még meg ez a hirdetés

Marci!
Gyere haza! Minden mep van 

bocsátva! ! I

passzív rezisztencia.

— Ugy-e, hogy kivágott jelmezben könnyebb 
a hangot kivágni ?

Anyag.
A gyapjúról niagyarázott a tanítónő.
— A'o, Biri, kérdi az egyik kis leányt, miből 

tan a te ruhácskád ? Ügy-e gyapjútól?
— Oh nem, felel a kicsike. Az én ruhácskám a 

nénim bicikli-ruhájából való.

A különbség.
1. Csavargó: Mi a különbség az éhség és a 

jóllak ás közöli?
i— Csavargó: Tőlem ne kérdezd, mert ez 

utóbbit még nem tapasztaltam.
vmm. nnBBOBMi

Női számítás.
—Édes kis meny asszonyom, lehet etlen lesz ez a 

•nászutazás. Hiszen tudod, hogy csak kétezer forintot 
keresek egy évben.

— De hiszen nem kell egész éven át utaznunk'

—........ —.....w - ....... ■ - ■

V í’-S



V
,V*;v

'■-■.'ti-

Tfvf>'S>W:

.

•■ • *

milted if:... V :• :• >:, . v, -

BE JO!37, szám.

A probléma.

7. oldal.

Hogyne I

— Bizonyos, Béla, hogy bedobtad a levelet, 
amelyet ma adtam át ?

Hogyne! Azzal együtt dobtam be, 
amelyet még a múlt héten adtál ide.

B etü rejtvény.
(Megfejtési határidő: január ?- )

— Major KárolytóL —

— Hiába, az emberi véges elme nem bir 
magának fogalmat alkotni az örökkévalóságról.

— Ilin, soha sem mondta még a felesége, 
amikor éppen kimenőben voltak: Várj egy pilla- 
na Ír;, azonnal készen leszek.

■» R» R»
R» R» R»
*»*»*»

Vigasz.

— Szépen van megteremtve az a leány is, 
de még sincs olyan bajsza, mint nekem 1

eeeeeee ES ES 
• ÉS 
ÉS ÉS

A megfejtők között két kötet könyvet 
sorsolunx ki.

A múlt számban közölt betütalány helyes 
megfejtése:

Ken dj el eső.
Helyesen megfejtették 430-an. Az eiső 

jutalmat nyerte: Ken des Paula Budapest, 
s a másodikat: Gebhardt Pa jós, Kelenföld.
miimiiimiiimiimiiiimimmiiiiiimiiiiiiiiiiiimiiiiimimmiiimiiiiimmmnmiimiiiiiiimiiiiHii

Felelős szerkesztő: Szentirmai Géza.

_ Vér gyógyítás (Hemopatia). Ezen uj eredeti
gyógymód rendkívül jó sikerrel lesz alkalmazva 
köszvény, asthma, szív-, vese-, gyomor, bél- _és 
hólyagoáiitalmakban, súlyos ideg-, vér- és bőr­
bajokban. Biztos védelem szélhüdés és elmezavar 
ellen, 15 év óta ki lett próbálva és most évente 
száz meg száz teljes gyógyulással számol bo­
ti gyógymód megaiaiiitó|ánan és egyedüli kép­
viselőjének, Dr. Kovács J, egyet, orvos tanárnak 
(Hemopata) rendelő-intézete van: Budapest, V., 
Váui-koi ut IS. szám alatt. Rendelés naponta 9—1-ig
és 3_6-ig. Díjazott levélre válaszol. Betegeket
intézetén "kívül is kezel. Nehéz betegeknek leg­
biztosabb gyógymódja.

X
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villany delejes kereszt vagy csillag, i

szájpadlás nélkül és anélkül, hogy a gyökerek eltávolíttat­
nának, 3 kor.-lóL Az általam készített és Párizsban első 
dijat nyert fogsorokat mindenki azonnal megszokja, be- ; 
szedzavarokat nem okoz és kitűnően rág vele. Régi fogso- - 

rok átalakíttatnak. Vidékiek 12 óra alatt kielégitlelnek. j 
Fogorvosi intézeti

Budapest, VII., Erzsébct-körut 53., I. em.
Royal-szállóval szemben.

Fogorvos : Fogtechnikai vezető :

Löfler Emil. GrossmannS,
A párisi akadémia kiállításán 

.■Foghúzás érzéstelenítve. ■■ a kt-reszitel díszített arany 
Tarlód piombáí 1 eremmel kitüntetve.

Rendel: d. e. 10-12. d. n. 3 7-ig, Fogad reggel 8-tól este 8-ig. 
Vasár- és ünnepnapokon is.

RSrrsékett árak. Résziét .izetésre

R. B. . 6967. az. Gyógyít és felüdit Jót­
állás mellett: koszveny. ren n- , asthma, 
(uetióz légzés), ál "atlaneág, ftilzugás, ne­
héz haliár, epilepsi», idegesség, ét­
vágy talanság, sápker. fogfájás, ig- 
rén, tehetetlenség, Influenza, valamint 

minden Ide2.b tegségnéí Azon betec, a«i 8096/. ez. 
készü ekem álul legleljebb 46 va alatt meg n*-m gyó­
gyul, azonnitl visszakapja pénzét. Ahol már semmi eem 
használt, ott kérem az én készülékemet mevkieórloni ; 
meir v.igvok győződve készülékem biztos hatásáról.
A kis kés lilék 4 kor. 1 A nagy ke zülék 6 or 

könnyebb betegségeknél al- | idült betegségeknél alkalmá­
ba’mázán uó. | zandó.

A központi elárusítóhely széikiild utánvéttel vagy előlege* 
fizetéssel a bel- és külföld részére:

MULLER ALBERT Budapest,líaiüsz-ütca <2/1 sí
Ká!mán-ulva sarok.

mmmmmMumm

Magyar Nemzeti Hősök Naptára!
Kiadásunkban az 1901. évre egy igen díszes fali naptár 

jelent meg, melyet körül nemzeti hőseink 
kitűnően sikerült arcképei díszítenek.

Ezen naptár 9 színben nyomva, igen finom papíron 
készüli s igen szép szobadíszül szo’gál úgy, hogy 
egyetlen magyar polgárnak a lakásából 
badna hiányoznia.

Nagysága fiOIG>i cm.
Dacára a remek kiállításnak,a napiár ára csak 1 korona 

Lapunk előfizetőinek ezen emléknaptart 80 fillér kedvez­
ményes árban küldjük meg a pénz előleges beküldése 
mellett bérmentve.

L m
MWLsm nu I sb í ■■ gps* g»l ■-<

kapható kladdlii vatalnnkb an,
" 1 100 kiló 20 korona. -- -..

.Nyoma«,!! “ k’időtu'asdonos Wodianor F. és tini rotál'ós (S«Morgó) gépein Budapest, IV., Sarkanlyus-n. 3. tz.
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